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степень тяжести’ или Unstable and / or Incomplete characteristics ‘непостоян-
ные и /или неполные характеристики’, для описания общего состояния 

пациента. 
Таким образом, структура медицинского заключения в США имеет 

4 элемента: идентификационные данные, причины обращения, оценка состо-
яния, план лечения. Три элемента содержат оценочную лексику: причины 

обращения, оценка состояния, план лечения. 
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СОДЕРЖАНИЕ ПОНЯТИЯ «ИНТЕЛЛЕКТ»  
В РУССКОЙ И АНГЛОЯЗЫЧНОЙ ЛИНГВОКУЛЬТУРАХ 

Интеллект – это не только когнитивная способность, но и культурно зна-
чимый концепт, отражающийся в языке, мышлении и оценочных установках 

народа. Целью исследования является выявление лексико-семантических  
и культурно-ценностных особенностей реализации этого понятия в русском и 
английском языках. Материалом анализа послужили словарные дефиниции 

интеллект, ум, разум, мышление, мудрость, рассудок, интуиция, intellect, 
intelligence, mind, wit, wisdom, cleverness, sharpness, insight, извлеченные из 
толковых и лингвистических словарей, в том числе С. И. Ожегова, Т. Ф. Еф-
ремовой, Oxford Learner’s Dictionary, Cambridge Dictionary и др. Особое 

внимание уделено паремиологии: именно в ней наиболее ярко проявляются 

национальные особенности восприятия интеллекта. 
Смысловые поля ключевых лексем: 
Ядро: интеллект, ум, intellect, intelligence. 
Ближняя периферия: мышление, рассудок, mind, cleverness. 
Дальняя периферия: интуиция, мудрость, смекалка, wit, wisdom, insight. 
Русский фольклор представляет интеллект как духовную, моральную  

и часто житейскую категорию. В пословицах акцентируется ценность муд-
рости, рассудительности и доброго ума. Было проанализировано 130 паре-
миологических единиц русского языка, из которых 78 % имеют оценочный 

характер. При этом 60 % – с негативной коннотацией, осуждающей глупость, 

невежество и самоуверенность. Позитивные образы ума чаще связываются  
с опытом, житейской смекалкой и молчанием. 

В английских пословицах интеллект, как правило, ассоциируется с ост-
роумием, быстротой реакции, адаптивностью. Всего было проанализировано 

110 английских паремий: около 65 % выражают прагматичное отношение  
к уму – ум должен быть полезен, значительная часть содержит иронию или 
насмешку над глупостью. Положительный образ интеллекта связывается  
с находчивостью, точностью мысли, краткостью речи. 

Анализ паремиологического материала позволяет сделать следующий 

вывод о культурной специфике концепта «интеллект»: в русской культуре 

интеллект часто трактуется не только как способность к логическому мышле-
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нию, но и как мудрость, нравственное суждение и даже душевная тонкость.

В английской же лингвокультуре акцент делается преимущественно на ра-
циональность, остроту ума и практичность.

                  

                                                  
                              

                                                               
                                                                   
                                                                        
                                                                    
                                                                       
                                                                  

                                                                   
                                                                   
                                                                    
                                                                         
                                                                       
                                                                         
                                                                      
                                                                                
                                                                        

                                                                 
                                                                     
                                                                    
                                                                            
                     

                                                               
                                                                             
                                                                             
                                                                        
                                                                       
                                                                    
                                                                  
                         

                                                                 
                                                                     
                                                                          
                                                                           
                                                                           
                                                                            
                                                                            


